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Annomayua. XapakTepHol 4epToil TBOpUECTBa Mpepada’dInuToB SABISAETCS HAIUYHE SK(PpacucoB, co-
YeTaHUs] TEKCTOB Pa3JIMYHBIX CEMHUOTHYECKUX CHCTEM - MKOHMYECKOIo U JUCKpeTHoro. B mpsmom skdpa-
CHCe — OT JKUBOIIHMCHU K CIIOBY — Ha0JItoaeTcsi 0anaHc BBIPA3UTENILHBIX CPECTB, 0O0YCIOBICHHBIA MOLIMO-
HaJIBHBIMHU MEPEXUBAHUAMH UX co3arens, XyaoxHuka u nosta (. I'. Poccertu). B o6paTHOM sk(pacuce
— OT CJIOBa K >KMBOIHCH OTMeuaeTcs Oobliasi cB000Ia MPEACTABICHUS CIOKETa U €r0 XyI0KECTBEHHOTO
Bortomenus (/1. 3. Mwume, V. X. XaHT).

Knrwoueswvie cnosa: npepadadnuThl; 3KPpacuc; CHHKPETH3M HUCKYCCTB; «AcTapTa cupuiickas»; «Ode-
nus»; «HaemHbli mactyx».

L. G. Pavlenko
THE PRERAPHAELITES’ EKPHRASES

Abstract. Ekphrasis is a characteristic feature of the preraphaelites. It is the implication and interpreta-
tion of the same idea in different semiotic systems — an iconic text and a discrete text. In the direct ekphrasis
— from art to the word — there is a balance of expressive means as it is based on the emotional state on one
and the same person (D. G. Rossetti), while in the back ekphrasis — from word to art there is more freedom
in the interpretation of the plot and its artistic expression (J. E. Milles, W. H. Hunt).

Keywords: preraphaclites; ekphrasis; syncretism of arts; “Astarta Syricia”, “Ophelia”, “The Hireling
Shepherd”.

B TBOpuecTBe 0CHOBOMOJIOKHUKOB bparcTBa npepada’inutoB oTMeyaeTcsi 3HAUYUTETbHOE KOJIHMYECTBO
sKk(ppacucos. A. A. AkaToBa OTMEUAET, UTO «TPAJAULIMOHHOE PACCMOTPEHHE 3TOTO SBJICHUS HEPA3PBIBHO CBS-
3aHO C IPOOJIEMOM CYIIECTBOBAHHUS U CYIIHOCTH TEKCTOB MHOTOs13bIKOBOTO THMA [ 1, 3334]. FO. M. Jlotman
MOTYEPKHUBAET, YTO UMEET MECTO «...CUHKPETU3AlLUs PA3IMYHBIX UCKYCCTB — OT CHHKPETUYECKHUX JAeUCTBUN
B apXaW4ecKUX OOILECTBaX JI0 COBPEMEHHOTO 3BYKOBOI'O KMHO, «U300pa3UTEIbHON 033U, C OTHON CTO-
POHBI, ¥ TIpEJIeNIbHAS OTACIEHHOCTD, U CAMO/IOCTATOYHOCTh OT/I€IbHBIX BUOB HCKYCCTB, C APYTOl CTOPOHBI»
[2, 609-610]. MHave roBopsi, MOATUYECKOE CIOBO 00JaJaeT N300pa3UTENLHOCTBIO, & )KUBOMKMCHOE MOJOTHO
— [IOBECTBOBAHHUEM, B 3TOM IIPOSBISAETCS UX CUHKpeTH3M. OcoObIi HHTEpEC MPEACTABISAIOT IKPpacTUUECKUe
TEKCThI, OTPaXaroIUe B3aUMOACHCTBIE TEKCTa U )KMBOIMCH XYA0)KHUKOB-TIpepada’inToB.

Hante I'abpuanb Poccertn (1828-1882), [lxxon OBepert Muine (1829-1896) u Yunbsim Xonman XaHT
(1827-1910) mo3HAKOMHJIKCH U CAPYXUIHCH B KoposieBckoli AKajeMuH XyI0KEeCTB Ha OCHOBE HEY/IOBIIE-
TBOPEHHOCTH MPOLIECCOM O0y4YEHUS, MOKOSIIErocss Ha HE3bI0JEHHOCTH METO/I0B U KAHOHOB XYJ10’KECTBEH-
HBIX 00pa30B. Miean mpekpacHOro OHM MCKalIM B MPOLUIOM, B UTAJbIHCKON JKUBOMUCU CPEIHEBEKOBBS U
panHero Bo3poxaenus. OTcioa Ha3BaHuE TPYIIIbI, CO31aHHON uMH, — bpaTcTBo npepadasnutos. Xynox-
HUKH bparcTBa cunTany, 4To KJIaCCUUECKUE M03bI U U3SAILIHbIE KOMIIO3UIIMN, MHOTOKPAaTHO TUPaXKUPyEMbIe
nocnenoBarensiMu Padasist, ucka3uiau NpUHILIKIIBI BEIMKOTO XYA0KHHKA JI0 ITamna. bparcTso, B cBoto oue-
penb, CTPEMUIIOCH K IPKOMY U JIMHAMUYHOMY CTUJIIO, K TOYHOH JIETAJIM3allMK U HaTypaIUCTUYECKOMY CXO/-
CTBY M300pa)k€HHUs C OpUTHMHAIOM. XYI0XKHUKM bpaTcTBa CTpeMuinch B CBOEM TBOPUYECTBE PACKPHITh
TalHbBI KU3HU, TOCTUYb CHITY YEIOBEUYECKOI0 JyXa 4epe3 ApKUe CIOKETHbIE MOTHBBI U CUMBOJIMUYECKUE 00-
paspl. OOpaTM BHUMaHHE, YTO YK€ B IEPBOM HOMeEpe cBoero xypHaina «Poctok» (1850 r.) oHM nmpoBo3ria-
CWJIA NIPUHIUIBI €JUHCTBA UCKYCCTB, M BIIOCIEACTBUM TAJAHT NIPEACTaBUTENEH bparcTBa sIpko pacKpblics
B CUHTE3€ KMBOIIHCHU U T033UH.

Beiensror npuMeps! mpsiMoro 3k¢pacuca — OT KHUBOIIUCH K CIOBY, a Takke 00paTHOro 3kdpacuca —
ot cyioBa K xuBonucH [ 1, 3334]. Ecou 1. I'. PocceTTn ObUIT CTONB e YCIEIIHBIM ITOATOM, YTO U XyI0KHH-
KOM, TO IPUMEPHI €0 PadOT YaCTO SABIAIOTCSA NPSIMBIM dK(ppacucoM, B To BpeMs kak J[x. D. Mumte n Y. X.
XaHT BbIOMpaJIi TEMOMU KMBOMUCHOTO MOJIOTHA U3BECTHBIE TUTEpAaTypHbIE MPOU3BEACHUS WK Onbeiickue
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CIOXKETBI, HanpuMmep, y Mumsa «Mucyc B ponHoMm aomey, y Xanra «CseT Mupa», «Koszen ormnyiieHus»,
«JIequ anort» (mo Tennucony), «M3abdemna ¢ ropuikom 6aszunukay (mo Kurcy).

K ocHoBatensam bparcTBa npucoenMHUINCh MHOTUE APYTUE AHIVIMMCKUE XYAOXKHHUKHU, U, XOTS OHO
MIPOCYILIECTBOBAIO JAECSTH JIET, a Jajbllle KayKbli MOIIeN CBOCH TOporoi, nenu, oobeaunssime bparctso,
CKa3aJIMCh Ha OOLIMX TEHACHIMIX Pa3BUTHS aHTJIMHCKOW KUBOMUCH. PacCMOTPUM HECKOJIBKO 3K(PPacCHCOB
OCHOBOIOJIOKHUKOB bpatcTBa npepada’nutoB A HHTEPIPETALUU B PYCIIE MEXAUCHUIIITMHAPHBIX TEOPHit
W3Y4YEHHUs UCKYCCTB U IIPOCIIEIUTH B3aUMO/IEHCTBUE TAKUX CEMUOTHUECKUX CUCTEM KaK )KMBOIIUCH U ITOATH-
YECKUU A3BIK.

Okdpacuc . I'. Poccertn «Acrapra Cupuiickas» BOCXOIUT K MU(PHUECKOMY MEPCOHAXY ACTapThl —
OOTMHHM IUIOAOPOIUS, MATEPUHCTBA U JIOOBU B (PMHUKUKUCKON MU(OIOTUH, acTpaibHOE OOXKECTBO, OJIHIIE-
TBOpeHue miaHeTsl Benepa [3, 83]. ®UHUKUIIIBI — IPEBHUM CEMUTCKUN HAPOJI, )KUBIIHI HA BOCTOYHOM I10-
oepexbe CpenuzemHoro mopsi. B VI B. o H. 3. ®unnkus 3aBoeBana nepcamu, B |V B. 10 H. 5 — AnekcaH-
npoM Makenonckum [3, 1431]. CpaBHUM MKOHUYECKUN U JUCKPETHBIN TeKCTHI [5,34; 6] (M. 1)

D. G. Rossetti. Astarte Syricia.
ITepeBon Bnaneca

Mystery: lo! Betwixt the sun and moon

Astarte of the Syrians: Venus Queen

Ere Aphrodite was. In silver sheen

Her twofold girdle clasps the infinite boon

Of bliss whereof the heaven and earth commune:
And from her neck’s inclining flower-steam lean
Love frightened lips and absolute eyes that wean
The pulse of hearts to the spheres’ dominant tune.
Torch-bearing, her sweet ministers compel

All thrones of light beyond the sky and sea

The whiteness of Beauty’s face to be:

That face, of Love’s all-penetrative spell
Amulet, talisman, and oracle, -

Betwixt the sun and moon a mystery [6].

Wnn.1. JI. T'. Poccertu. «Actapra Cupuiickasy» [5,34]

Kax u Bce npepadarnmutsl, 1. I'. PocceTTn mucan Ha G0JIbIIMX TOJOTHAX, YTOOBI MOJIETb U MPEIMETHI
COOTBETCTBOBAJIM HaTypajibHOH BenuunHe. KapTuHa HamucaHa Ha BIaXXKHOM O€JOM IpyHTE SIPKUMH OTYET-
JUBBIMH TOHaMU. B cTXxoTBOpeHuN oOpalieHre K riy0oKoi JpeBHOCTH MTOAYEPKUBACTCS YCTapEBIIMMHU T10-
THYECKUMH clioBaMu: betwixt “between”, ere “before”, boon “generous, pleasant”, spheres “skies”. I{en-
TpaJIbHOE MECTO B KapTHHE 3aHMMAaeT AcTapTa, CUMTABILASACA OJTHOBPEMEHHO U A00pOoH, u skecTokoi. [ToaT
Npe/ICTaBIseT TIIaBHbIH nepcoHaxk ctuxorBopenus Astarte of the Syrians: Venus Queen Ere Aphrodite was
— Acrapta xapkoit Cupun, napunia Benepa-Adpoauta. Mcnonbiyercs rpadguyeckoe CTHINCTUIECKOE Cpe-
CTBO — JIBOETOUHE (B PYCCKOM IepeBoje Aeduc), mpeacTaBisonee O0rMHIO JI00BU B pa3HbIX KyJIbTypax.
XyI0o)KHUK M300pakaeT ee B TpU YETBEPTH POCTa HA MepeHeM IUIaHe, MpuaBasi O0TuHE 4epThl, ObIBIIEH
BO3M001eHHOM J[>KkeitH Moppuc. Tak oH moguepKuBaeT CBOU My4eHHs, cBsi3aHHbIe ¢ JkeifH, KoTopas Obuia
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’KEHOM JIpyra, ¥ OCTENEHHO OTCTpaHsIach OT JlaHTe u3-3a mpuemMa UM HapKOTHYecKuX cpenctB. OOpaie-
HUE K TaKOW TEME, BUANMO, SIBJISIETCS BKJIAJIOM XYA0KHUKA B IMONYJIPHYIO J1JIs1 BAKTOPHAHCKOM 310X TEMY
HepazesieHHO! 00BH. CMyTIIasi, OJMBKOBOTO LIBETA KOXKA MOAYEPKUBAETCS I'yCTHIM 3€JIEHBIM IIBETOM I1J1a-
Ths, OTKPBIBAIOLINM PYKH U IJICUH, HUCIAIAIOIIUM CBOOOIHBIMU CcKJIagKaMu. OHO MPUXBAYEHO ABYMS MOSI-
camu — noj rpyabsto u Ha 6enpax (In silver shine/ Her twofold girdle clasps the infinite boon of bliss —
Cepebputcst BOKpYT OJaKeHHBIX 4peces Kymak aBoiHoH, [Ipeaen MeuTsl HeOecHOM u 3eMHOM). JKeHckas
KpacoTa BocreBaiach PocceTTu: IMHHbIE TabIbl, 0OHAKEHHBIE PYKH, TUICUH, JIJIMHHAS IIes1 HE OCTABISIOT
3pUTEINs paBHOAYIIHBIM. XYyI0KHUK MPUIANl YepTaM JIUIa CEMUTCKHI aKIEHT — aKKypaTHasi F0JIOBKa B 00-
paMIJICHUH TBIIIHBIX BBIOIIUXCS BOJIOC, OOJIBIINE BHIPA3UTEIBHBIC II1a3a, MyXJible, counble ryosl (And from
her neck’s inclining flower-steam lean / Love frightened lips and absolute eyes that wean/ The pulse of hearts
to the spheres’ dominant tune — U1 cre0enpb mien xodet HaKIOHUTHCs / [1o BecoM ycT, TIoka oueit 3apHutia /
3BY4YUT Ha cepile ropHed TUIIMHON). UyBCTBEHHOCTh — IOMHUHHPYIOIIEE HACTPOCHHE, MepeaBaeMoe Ha
MOJIOTHE M B CTUXOTBOpeHHH. MOXHO cka3atk, yto ais J[. I'. PoccerT XxapakrepeH ocoObIil CTUIIb, OH UC-
M0JIb30BAJl KPAaCKHU HE JJIsl peaTMCTUYECKOro H300paskeHusl HATyphl, a AJIs Iepejayd HaCTPOSHUHN U YyBCTB.
Ha 3agnem mane puilel OOTHHH JepKaT Topsmme (akensl, BEICOKO MOIHIB TOJIOBH K HEOY B MOJb0Oe
(Torch-bearing, her sweet ministers compel/ All thrones of light beyond the sky and sea/ The whiteness of
Beauty’s face to be: /That face, of Love’s all-penetrative spell — A xpuibt gepkart daxensl, 4T00 B cCTpaHax,
/ Tam, BoIIe HeOa ¢ MopeMm, He norac / [IpeauBHBIN MUK, 1 YTOO Hecau id Hac/ Bee TpoHBI cBeTa 0TOJIECK
yap *esaHHbIX). s npepaga’iutoB XxapakTepHO 0OpallleHue K TAMHCTBEHHOCTH. Eciu 11 HenocBsiieH-
HOTO 3pUTEINS BCS KapTHHA MPEACTaBIsAET cOO0M HEKoe TaillHOe JEHCTBO TAMHCTBEHHBIX MEPCOHAXKEH, TO B
CTHUXOTBOpEHHH oOpamaer Ha cebs BHUMaHHME paMKa, oOpa3zyeMass HOMHHATUBHBIMU TPEIJIOKCHUSAMU B
Hayvaje u KoHue cruxorBopenus (Mystery: lot between the sun and moon — Betwixt the sun and moon a
mystery — O Taiiablii yac! Mex conHueM U JTyHOH — Me COJIHLIEM U JIYHOIO TaiHbIi yac). B pamke umeer
MECTO XHMa3M — B COCEJHUX CIIOBOCOYETAHUSIX, IOCTPOCHHBIX Ha Mapajulein3Me, BTOPOE CIOBOCOYETAHUE
IIOCTPOEHO B 0OpaTHOM 1OCJIE0BATEIBLHOCTH 110 CPABHEHUIO C IIEPBBIM CIIOBOCOYETaHHEM. Pamka u xua3sm
B HEW, BBIICIIAET IVIABHYIO TEMY TE€KCTa CTUXOTBOPEHMSI — TAMHCTBEHHOCTh AcTapThl CUPHUIICKON U TauH-
CTBEHHOCTB J[7keliH Moppuc, HAMEPEHHO OTAAISAIOIIEHCS OT XYJO0KHHUKA. TanHCTBEHHOCTh IIOIYEPKUBACTCS
nepevrciieHneM cHHOHUMOB: amulet, talisman and oracle — amyser, opaxy, TaaucmaH, CpaBHEHHEM C KO-
TopbIM BeicTynaet «That face, of Love’s all-penetrative spell — [TpaBauBbiii uk, 1 uto0 Hecau aj1st Hac / Bee
TPOHBI CBETA OTOJIECK Yap >KEJIAHHBIXY.

Taxum 00pa3oM, BbISBIIEH O0aJaHC MEXAY UKOHUYECKUM TEKCTOM (KapTUHOM) U AUCKPETHBIM TEKCTOM
(cTUXOTBOpPEHHEM ), 00YCIIOBIEHHBIN SMOLIMOHATIBHBIMH MEPEKUBAHUSAMH X CO37ATENs Xy10’)KHUKA U 1103Ta
. T'. PoccerTn.

IIpocneaum nmyTs 06paTHOrO K(pacuca oT cI0Ba K )KUBOIKMCH Ha TpUMepe KapTUHbI [[koHa DBepeTTa
Munne «Odenus» (1852) (M. 2).
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W, 2. k. D. Mune «Odenusn» [5,22-23]

W. Shakespeare (ITepeBon I1. ['Henuua)

There is a willow grows aslant a brook,

That shows his hoar leaves in glassy stream,
There with fantastic garlands did she come

Of crow-flowers, nettles, daisies, and long purples
That liberal shepherds give a grosser name,

But our cold maids do men’s fingers call them:
There, in the pendent bows her coronet weeds
Clambering to hang, as envious sliver broke,
When down her weedy trophies and herself

Fell in the weeping brook. Her clothes spread wide;
And, mermaid-like, awhile they bore her up;
Which time she chanted snatches of old tunes;

As one incapable of her own distress,

Or like the creature native and indued

Unto that element: but long it could not be

Till that her garments, heavy with their drink,
Pull’d the poor wretch from her melodious lay

To muddy death [7].

B otpeiBke u3 Tparenuu Y. lllekcnupa, nmpeacTapistomero codoif paccka3z KOpoJeBbl, Kak OHa CUH-
TaeT, 0 HecuacTHOM ciydae ¢ Odenueil, a He ee caMOyOHIICTBE, €CTh, IPEXkAE BCErO JMHEHHOCTh, MOCIEN0-
BaTeabHOCTH coObITHil (did She come — ona mpumuia Tyaa, There on the pendent boughs her coronet weeds
Clambering to hay — Ona cBou Benku / IToBecuTh aymaia Ha BeTKax UBbI, as envious sliver broke — Ho BeTsb
cmomutack, When down in her weedy trophies and herself Fell in the weedy brook — B miauymuii motok ¢
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uBeramu Oennas ynana; Her clothes spread wide/ and mermaid-like, awhile they bore her up — ITnarse,
IIMPOKO pacIycTUBIIKCH 10 Boje,/ Ee nepikano, kak pycanky. Which time she chanted snatches of old tunes
— Ilena ona oOpeIBKM cTapbIx meceH. ...her garments, heavy with their drink, /pull’d the poor wretch...to
muddy death - ...mamoxki0 1iatee, / Y mepeneciach OHa ... Ha WIKCTOE JHO). B kapTuHe 3adukcupoBaH
MOMEHT Nepexo/a OT XKHU3HH K cMepTu. KpacaBuia cMepTh — 0JJHa U3 U3IIOOJICHHBIX TeM Ipepada’nuros,
€il Hy>KHBI KpacHBbI€ JIeKOpaly. XyI0KHUK THIATEILHO CO3/aeT uX, padoras Ha mieHspe B rpadcte Cyp-
peii B TeUeHHE HECKOJIBKUX MECSIIEB, HE 3aMeuasi BpeMeHu. EMy ynanochk 0CcTaHOBUTH BpEMsI B IPHOPEIKHOM
nanamadTe: 3aMepiH BOJbI PEKH, BETEpP HE KOJIBIIIET BETBU UBBI, HE CPHIBAET JICTIECTKU € IBETOB. CUMBO-
JM3M — OJJHA U3 COCTABJIAIONIMX TBOPYECTBA MpepadadIuToB — MO3BOJSET paccka3arh ucroputo Odenun.
«MBa, kpanuBa, pomaiika acCOIMUPOBAIUCH [B BUKTOPHAHCKONW AHIIMH] ¢ 3a0bITOM JTI000BBIO, O0JIBIO U
HEBUHHOCTBIO. AHIOTHHBI TJ1a3KM CHMBOJIM3HPOBAIN 0€30TBETHYIO JIOOOBD; (pranku, yKpaliamoume mero
Odenuun, cunTaIvch CHMBOJIOM BEpPHOCTH, LIETIOMYAPUS, a TaKke Oe3BpeMeHHOM cMepTu. Mak o3Havai camy
CMepTh, YBEKOBEUEHHYIO He3abyakamu. CamoyouiictBo Odennu BOCIPUHAMAIOCH B TYPUTAHCKOW AHTIIUU
MOYTH KaK OYHT, KaK BBI30B IIpepaccyaKaM. Musuie mpuBiekaia BO3MOKHOCTb KPACUBO 3Ty UCTOPHIO Mpe-
nonuectu» [4]. U emy 3t0 ynanocs. Kpacota neiizaxxa He ocTaBiiseT 3puteis paBHOAYIIHbIM. Kaxkgas Obl-
JIMHKA, KaXK/IbIH JIETIECTOK BBITUCAHBI C 0COOOM TIIATENLHOCTBIO, OJ1aro1apsi HOBOM TEXHUKE KMBOIUCH IIpe-
padaruThl JOOUBAIKCH 0CO00H SIPKOCTH Kpacok. OcoO0ro BHUMaHUS 3aClTy’)KHBAET paboTa ¢ MOJICIbIO, KO-
TOpas BEJIaCh B TEUCHHUE JIOJITUX 3UMHUX MECSIIEB B TOMEIICHHUH, TTOCJIE 3aBEPILICHUs paOO0ThI HaJl MEH3aKEM.
Monenbto cTana Xygaoxuuna Jnuzader Cunnan. B Taxenom BRILLIUTOM IJIaThE OHA JIOXKHUIJIACh B BaHHY, I10-
JIOTpEeBaeMyI0 MacISIHBIMU JamnaMu. Tak gocturancs 3Q¢exT mpo3pauHOCTH BOJ PEKH, MEePEeTMBYATOCTH
TKaHU TUTaThs. Y BIICUEHHBIA PabOTOM XyJ0KHHUK OTHAXK/IBI HE 3aMETHJI, KaK JIAMITbI TIOTaCyIH, 3TO IPUBEIIO
K O0ose3nu D. Cunnan. Paborast ToHKMMH KHCTSIMHU, Mujuie qo0uics ¢pororpaguieckoro cxoacTpa oopasa
Odenuu ¢ Mmoenblo. IT0 ObUIAa COBEPIICHHO HOBAsl TEXHHUKA IS TOTO BpeMeHu. HTepnpetupys sxdpacuc
Odenuu llekciupa u Muiiie, MOKHO cKa3aTh, YTO IIUPOKO U3BECTHOE MPOU3BEICHHE BEIMKOTO aHTJINMN-
CKOTO JpaMaTypra I03BOJISET OLIEHUBATh BOCCO3/IaHHbII Ha MOJOTHE 00pa3, UCXOAs U3 JIUYHOIO «Oaraxa
3puUTeNs 0 J00pe U 351e, UCKPEHHOCTH U BEPOJIOMCTBA, CIIOCOOHOCTHIO BOCXUIIATHCS KPACOTOM FOHOCTH, 3a-
CTBIBaTh nepea (PakToOM HECBOEBPEMEHHOW CMePTH. MHUJIIE KaK XyJ0KHHUK-TIpepada’iuT cnocoOeH OCTaHo-
BUTh MTHOBEHHE, KaK COBPEMEHHBIN (POTOXYI0KHUK, MAKCUMAJIbHO MPUOIIDKas Mei3ax K eCTeCTBEHHOU
MIPUPOIHOM cpesie, C TOYHOCTBIO0 00paIasch ¢ AETaIsIMH, IHUPOKO MOJIb3YSICh CHUMBOJIN3MOM.

VYunbsam XonmeH XaHT, CTapiiuil B rpyrmiie npepagasinuToB, poAUiCcsS B CKPOMHOM paboueil cembe, C
JIBEHA/ILIATH JIET ObLI BBIHYKJEH HauaTh padoTaTh U OTCTauBaTh MEPEJ CEMbEN M YUUTEISIMHU CBOE KeJlaHUe
ObITh Xyn0kHUKOM. Eciin emy yaanock yoenuTh CEMbIO CBOUMH 3apHUCOBKaMU OBITOBBIX CIIEH BO BpeMs IO-
CeIllEHUsI POJCTBEHHUKOB B JIEPEBHE, TO B XYA0KECTBEHHYIO IIK0Ny npu Koponesckoil AkaneMuu oH 1o-
CTyIaJI HECKOJIBKO pa3. 3aTo €ro YYUTeIeM CTall Mpe3uaeHT Akagemun cap Jxomrya Pelinonbac. M3 cembu
V. XaHT BbIHEC IPUBEPKEHHOCTh XpPUCTUAHCKOM penuruu. O0paTumMces K d3KPpacucy eBaHrelIbCKONH IpUTIH
0 00poM MacThIpe U HaeMHOM paboueM U KapTulbl Y. XanTta «Haemuslii nactyx». B bubnuu ckazano: «5
€CMb TTaCcTOp JOOPHI: MacThIPh JOOPHIN MOJIAraeT )KU3Hb CBOIO 3a OBEIl. A HAEMHHK HE MacThIPh, KOTOPOMY
OBIIbI HE CBOM, BUJUT MTPUXOJIAILETO BOJIKA, M OCTABISAET OBEL], U OSKUT; U BOJK PACXHILAET OBELl, U Pa3ro-
HSCT UX. A HAeMHUK O€XHT, TIOTOMY YTO HAEMHUK, ¥ HepaauT 00 oBmax» (M. 10:11-13).

V. XaHT BbIOMpaeT MpOU3BOJILHBIN CIOXkKeT TosikoBaHus nputun (M. 3). Amieropus nposiBisiercs B
Ha3BaHMM KapTHHBL. [lacTopanbHas KapTUHKA HATIOJIHSAETCS] CMBICIIOM IIPU BHUMATEIbHOM IIPOYTEHHUH JIeTa-
neil. Ha nepenHeM niaHe MOJI0/Ible TACTYX U MACTYIIKA, pA3MOPEHHBIE JIETHUM 3HOEM, IPUJIETIIH OTAOXHYTh
B TeHHU poiuibl. OHU OJETHI B MPOCTHIE KPECThIHCKUE OCK/bl. 3aKaTaHHbIE pyKaBa y MapHs, OnecTsiue
OT MOTa MYCKYJHUCTbIE PYKH, KypyaBble BOJOCHI TOBOPST O MEPBOOBITHBIX MHCTUHKTAX M TPYyOOCTH MEpPCo-
Haxa. PackpacHeBiieecs U110, HaBSI3YMBO CKIIOHEHHOE K JIEBYIIKE, OakjiaKKka Ha mosce, U3 KOTOPOH OH,
BUJIMMO, OTXJI€OHYJ MHMBA WIIM CHJPaA TO JIM OT YCTAJIOCTH, TO JIM JUI XpaOpOCTH, MPO3PayHO TOBOPST O €ro
HaMEpPEeHMUSIX.
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Nnn. 3. V. X. Xant «HaeMHub1il nactyx» [5,8]

JleBy1ika onycTuia 60chle HOTU B 3apOCIIMi pydei, Ha Hel Iupokas KpacHas 100Ka U MpOCTOpHast
Oenast 61y3a, MPUKPHIBAIOIAS BCIIOTEBIIHE TICYH, KeNTasi KOCBIHKA MOKPHIBAET PACITyIIEHHBIE BOJIOCHI, OHA
KOKETJINBO UTPAeT JJOKOHOM. VX 1103bI BBIJIAIOT HAMEPEHHE NPUIATHCS yTeXaM. 3eIeHble 10JI0KU Ha KOJICHIX
JIEBYILIKU M pacChllIaHHBIE TI0 TPAaBE BBICTYNAIOT CUMBOJIOM T'PEXOMNaJAeHHUs; O0JIee TOro, X eCT ATHEHOK, YTO
naryOHO JUIs €ro 370pOBbsl (OH HAKPBIT KPACHOM IIAJIbIO M BBICTYIAeT CUMBOJIOM >KEPTBEHHOCTH M HEBHH-
HOCTH), a 3HAUUT, OHA MOJIHOCTHIO 3a0buIa O cBoeM joire. I HaeMHOMY MacTyXy OBIIbI HE CBOU; OHHU pa3-
Openucek, yxe 3a0pesiu B MILIEHHILY, TPaBAT MOJIs, MTPUHOCS YOBITOK (hepMepy, HACHITHBILUECS )KUPHBIE Oa-
paHbl yJIerinch cocHyTh. HaeMHOMY macTyxy u Jiena 1o Hux HeT. Kak oBIbI IPOHUKAIOT B 3alPETHYIO TEp-
PHUTOPHIO, TaK U NACTYX COBEpIIaeT 0e33aKOHKE, HaXaJdbHO MPUOIM3UBILUCH K MOJIO0H ieByike. HaemMHUK
XaHTa caM BOJIK, KOTOPBIA TYOUT OBEIl, OT/IaBasICh IMMOXOTH, JICHH. Tak B KapTHUHE yepe3 CIIEHKY U3 MacTo-
PaJIbHOM JKU3HU MHTEPIIPETUPYETCS €BaHIENbCKas IPUTYA O HAEMHOM IacTyXe. 3aa4a XyA0KHHKA — [TOMe-
CTUTh NIEPCOHAXKU B PEAIbHYI0 OOCTAaHOBKY, a XyA0XKHHUKa-TIpepadariura — B Nei3ax, MakKCUMaJIbHO MpHU-
OJKEHHBIN K €CTeCTBEHHOM NpupoAHOii cpee. Y. XaHT paboTall Ha IJIeHIpe OAHOBPEMEHHO ¢ Muiiie, OHn
BMECTE HCKaJIM MECTO BBEPX MO peke XorcMmmii. PaboTta Haj neii3axem Ha MPUPOAE MPOJA0HKAIACH C HIOHS
1o okTa0pb. KapTrHa nopaxaer SpKOCTbIO JIETHUX Kpacok. IImeHnyHoe mojie rOpuT Ha COJHILIE, MOJIEBbIe
LBETHl Ha MepeAHEM IUIaHe, KaXeTcs, U3/Aal0T 3amax, [poxJajga TeHH JepeBbEeB MAHUT, HAa (DOHE COUHBIX
JIYTOBBIX TPaB MaJIEBbI€ OBIIbI BHIMIAIAT MATKUMH U MymucThiMU. Kak u apyrue npepadasnutel, Y. XaHT
MYcall Ha 3arpyHTOBAaHHOM TEMIIEpO MOJOTHE MACISHBIMHU KpackaMu, CMEUIaHHBIMU C JIAKOM, MOJIb3YSICh
COOOJIMHOM KUCTOYKOH, YTO IMO3BOJISIIO MPOMUCHIBATh KAX/yI0 TPABHUHKY, BOJIOCOK U JIaKe LIEPCTh OBEI U
N0OUBaThCS SIPKOCTU KpacoK. BeiOpaHHBIH 32 OCHOBY clokeTa OMOIEeHCKIM TEKCT 1aeT XyI0)KHUKY CBOOOTY
IIPEJICTABJICHUSI CIOKETA U €T0 Xy10’KECTBEHHOT'O BOIIJIOLIEHUS.

3aBepirasi KCcleIOBaHKE, CIeIaéM HEKOTOphIe BBHIBOJLL. B mpsMoMm skdpacuce HabmomaeTcss 6omee
TECHasl B3aMMOCBSI3b MEXAY MKOHUYECKUM U TUCKPETHBIM TEKCTOM. PaMKM MKOHMYECKOIO TEKCTa IMpea-
OTIpEe/IETISIOT TUCKPETHBIN TEKCT. B 00paTHOM 3Kk(pacuce TUCKPETHBIN TEKCT AaeT CBOOOY BBIPa’KEHUS CO-
’KEeTa U ero Xy10)KeCTBEHHOT'O BOIUIOIIEHHS, KOTOpOe y Ipepada’muToB XapaKTepu3yeTcsi BBICOKOH JIeTalu-
3anuel, IUPOKUM HCIIOJIb30BAHUEM CHMBOJIOB, MAaKCUMAJIbHBIM MPUOIMKEHUEM TeH3aXa K eCTECTBEHHON
IIPUPOJHOM Cpelie.
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A.E. IlaBieHko, I'.B. [IaB/1eHKO

AHAJIN3 IIPUYUH PACITPOCTPAHEHHUA KOHCTPYKLIUHU «DO + UHOPUHUTHUB»
B PEYU 10T'0-3AINIAJIA AHTJIUU (HA MATEPHAJIE JOPCETCKOT'O JUAJIEKTA)

Annomayus. lepudpactudeckas kouctpykius «do + infinitive» B yTBepAUTEIbHBIX MPEATIOKESHUSIX
— XapaKTepHas YepTa Foro-3anajfHpiX aHMIHACKUX THATCKTOB, B YACTHOCTH JJOPCETCKOTO, YTO Pa3UTEIbHO
HaIlOMMHAET 10/100HOE sIBJIEHHE B paHHEM HOBoaHIuiickoM s3bike X VI-XVII BB. BepostHo, ucnonb3oBa-
HHUe KOHCTpYyKiuu «do + infinitive» kak creruain3upoBaHHOM (HOPMBI TJ1arosia SBUIOCH CICICTBHEM CIIO0XK-
HOT'O TIPOIIECCa S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, KOTOPBIH B CBOE BpeMs ObLT 0COOCHHO MHTEHCHBHBIM B PacCMaTpH-
BAaCMOM PETHOHE M CTUMYIHPOBAIT TATbHEHIIYI0 aHATUTU3AINIO CHCTEMbl MECTHBIX JIHAJICKTOB.

Kniouesvie cnosa: nopcerckuii TuanekT, nepudpacTuueckas KOHCTPYKIHUS, KOHCTpyKims «do +
infinitive», xaburyanpHasi CEMaHTHKa, YTBEPAUTEIBHOE MPEI0KEHHE, I3bIKOBBIC KOHTAKTHI

A. Y. Pavlenko, G. V. Pavlenko

WHAT CAUSED THE EXPANSION OF THE PERIPHRASTIC CONSTRUCTION
“DO + INFINITIVE” IN THE SPEECH OF THE SOUTHWEST OF ENGLAND?
(THE EVIDENCE OF THE DORSET DIALECT)

Abstract. Periphrastic “d0” in statements is a characteristic feature of the south-western dialects, Dor-
set in particular, what strikingly resembles the similar phenomenon in early modern English of the 16 -17"
centuries. Unlike standard language “do-+infinitive” is used in the South-West not only to emphasise the
statement but also to express the aspectual meaning of habitualness. It is very likely that the use of “do+in-
finitive” as a specialised verb form resulted from the complex language contact process, which used to be
very intensive in the region in question at one time, and stimulated further analytisation.

Keywords: The Dorset dialect, periphrastic construction, ‘do+infinitive’ construction, habitual se-
mantics, declarative sentence, language contact.

Taxas yepTa rpaMMaTHKH TIOPCETCKOTO U HEKOTOPBIX APYTUX IOr0-3ama HbIX AUAJIEKTOB, Kak HeaMmba-
THUYECKOE MCIIOIb30BaHNEe KOHCTPYKIMHK «d0 + uH@uHumue» B yrBepAUTEILHBIX PEIT0KEHHIX, YITOMUHA-
ercs psaoM aBTopoB oT Y. bapHca no O. MxanaiiHeHa, OJHAKO OHA JO CHX IIOP OCTaeTCs HEIOCTAaTOYHO
MOJIPOOHO M3YYCHHOM [CM., Hamp., 4; 23; 12, 608-22].
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